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Pedepar:

1. Incepralist po3KprBae 3MiCT LMBiJIbHUX-TIPABOBUX BiJHOCHH B cepi HaZlaHHS IPAHTIB, 30KPEMa B aCMEKTi
IIOTOBIPHOTO PeryJl0BaHHS Ha/laHHS TPaHTY 32 y4acTi iHO3€MHOr0 ejleMeHTa Y BCTYIli aBTOPOM OGI'PYHTOBAHO BUOIp
TE€MMU JIOCTIiIKEHHS], BU3HAUYEHO 3B'I30K POOOTHU 3 HAyKOBUMU IIPOrpaMamy, IjIaHaMU, TEMaMU, FPaHTaMH,
BU3HAYE€HO METY, 3aBJIAHHS, IIPEIMET Ta 00'€KT AOCIIiIKEHHS, HAJJaHO XapaKTePUCTUKY BUKOPUCTAaHUX METOZIB,
BM3HAUYE€HO HAayKOBY HOBU3HY OTPUMAaHUX Pe3yJbTaTiB, 0XapaKTeprU30BaHO OCOOMCTUM BHECOK aBTOpa, HAIaHO
iHgopmatito mpo anpobaliito maTepiaiB AucepTallii, 3a3Ha4eHO CTPYKTYPY Ta 3arajlbHUi o6csr auceprauii. Posain 1

[IprBaTHOIIpaBOBa XapaKT€PUCTUKA IPAHTY Ta MOTO POJb y 3ab€3Ne4eHHi I0TPed iHCTUTYTIB POMaAsHCBKOTO



CYCIIiJIbCTBA Ta AeprKaBU CKIALAEThCA i3 TPhOX miapo3ginis. ITigposnin 1.1 mpucBgaYeHo aHali3y BU3HAYE€HHS TEPMIHY
TPaHT Ta MOro XapakTEepHUX O3HAaK. [I715 1[bOTO B MiAPO37ii MpOaHali30BaHO 3aKPillyIeHi BU3HAYEHHS 1IbOTO TEPMIHY
Ta BUOKPEMJIEHO iX CIIJIbHI Ta BiIMiHHI O3HaKU. 3a3HAY€HO, 1110 BU3HAYEHHS TPAHTY XapaKTePU3YIOTbCS HAsIBHICTIO
TaKUX CIIJIbHUX PUC SIK 6€30I7IaTHICTh, 6€3MI0BOPOTHICTb, 11i/IbOBE CIIPSIMYBaHHS FPAHTy HAa pPeai3allilo IPOEKTY.
I'paHT BU3HauaeThCA K PiHAHCOBI pecypcy, KOLITH, POLIOBI KOMITH, MAaliHO Ta iHIIi pecypcH, BallOTHI LiHHOCTI. Y
CBOIO YePry LiJIbOBA CIIPSIMOBAHICTb TPAHTYy KOHKPETU3YETHCS B TOMY, 110 BiH CIIPSIMOBYETHCS Ha pPeasisallilo
IIPOEKTY, IKOMY IIpUTaMaHHa 03HaKa CTPOKOBOCTI. B ninpo3anisni 1.2 po3ryissHyTO paBoBe pPeryJioBaHHs 6J1arofiiHoi
IisIbHOCTI B YKpaiHi. 3a3HavaeThes, o e(peKTUBHE IPOTUCTOSHHS BiliICBKOBOMY BTOPTHEHHIO POCii HA TEPUTOPIIO
Ykpainu He 6ys10 6 MOKJIMBe 6€3 aKTHUBHOI [isJIbHOCTI 6J1aroiiHUX OpraHisalliil, 30Kpema peasizalii HIMU TaKoTo
BU[y 6J1arofiiiHOI Aisl7IbHOCTI SIK HaZJaHH 6J1arofiiHMX IPaHTiB. ¥ Nipo3[ii mpoaHanli3oBaHO HOPMATHUBHO-
[IPaBOBE PETYJIIOBAHHS 6J1aroifHOI NisyIbHOCTI. OBIPYHTOBYETLCSI HEOOXiAHICTh BHECEHHSI 3MiH 10 YAHHOTO
IIPOTUCTOSITU [I0BHOMAacCIITAGHOMY BTOPrHEHH!0. [IpoaHasnizoBaHO MaclITabu JOIOMOTH HalaHOi ypsiiaMu
iHO3EMHUX [EepKaB, MDKHapOJHUMH OpPraHizalliiMu 3 I04aTKy [IOBHOMACIITaOHOro BTOPrHEHHS. Came OTpPMMaHHs
6€30I71aTHOTO, LIiJIbOBOTO, 6€3[I0OBOPOTHOTO (piHAHCYBAHHS Ha peasli3alilo MIPOEKTIB Mi’>KHApOAHOI TEXHIYHOI
IOTIOMOTH € Haibinbul cripusaTanBoio popmoro diHaHCyBaHHS IJ1s1 YKpaiHy, apke BOHO He ITOPO/Ky€ BUHUKHEHHS
3yCTPiuHUX 3000B’93aHb. KpiM TOro, B Milp031iji po3ryissHyTO OCHOBHI 3aKOHO/IaBUi 3MiHU 1J0 CTOCYBaJIUCh
IiSJIBHOCTI iHCTUTYTIB POMaIHCBLKOTO CYCIIiIbCTBA. Po3in 2 JIoroBipHi BiTHOCUHY 3 HalaHHS IPAHTY CKJIANAETHCS
i3 gBOX mimpo3ziniB. Y nmimpoanini 2.1 3a3HaYaeThCs, 0 HaJAHHS IPAHTIB MOSKJIMBO SIK IOPUANYHIMU 0c06aMi (B
TOMY YMCJIi iIHO3€EMHUMHU), Jep>KaBoio, TEPUTOPiaIbHOI IPOMajiolo. B cBoo yepry yyacTb PpisuyHuX 0cib B SIKOCTi
HaJ|aBayviB 'PaHTIB 3yCTpiYaeThCsl BKpall PifIKo, afke 0COOIMBI O3HAKU IPAHTY K IPEAMETY BilHOCHUH IIOTPEOYIOTh
3HAYHVX OpraHisaliiH1UX pecypciB, 30KpeMa 100 OpraHisalii KOHTPOJIO 3a MO0 BUKOPMCTAaHHAM, KOHTPOJIEM 32
CBOE€YACHOIO peai3aliieio poekTy. OTpuMyBayaMy IPaHTiB MOXKYTb OyTH SIK Jep>kaBa YkpaiHa, B paMKax peasisarii
MTPOEKTIB Mi>KHAPOIHOI TEXHIYHOI IOTIOMOTH TaK i ¢iduyHi 0cobu, piznyHi ocodbu - mianpuemi, OPUIUYHI 0cobH,
TepUTOpiasbHA rpoMaja. ¥ migposnini 2.2 fociIpKeHo Miclie JOTOBOPY 3 HaJJaHHS IPAHTY B CUCTEMIi 6€30IJIaTHUX
IOrOBOPIB, 110 PEryJoThCS LIUBiIIbBHMM KOLEKCOM YKpaiHu. B minpo3nisi aHani3yloThCs IIOJI0KEHHS IOTOBOPY
JapyBaHHS Ta JOrOBOPY MOXXEPTBU Ta iX BigMiHHUM 03HaKaM. OKpeMy yBary B [iPO3/iJi TaKOX NPUAIIEHO
BM3HAUEHHIO N1PaB Ta 000B'I3KiB CTOPIH B IOrOBOPi 3 HalaHHA IrpaHTy. Po3ain 3 Oco6MBOCTI IPHUBATHOIIPABOBUX
BilHOCVH 3 iIHO3EMHHMM €JIEMEHTOM 3 HaJIaHHS I'PAHTIB CKJIQLAETHCS i3 TPhOX Mifpo3xisiB. Y migpo3mini 3.1
3a3Ha4Y€HO, 110 PO3BUTOK 3aKOHO/ABCTBA PO MKHApOIHE IPUBATHE IIPABO [03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK, 11O
IIPUHIIMII aBTOHOMIi CTOPIH € 3araJIbHOBM3HAHVM $IK y HalliOHAJIbHIN IPaBOBIill CUCTEMI, TaK i Ha MDKHAPOLHOMY
piBHi. YKpaiHCbKe 3aKOHOJIaBCTBO IIOCTYIIOBO YIOCKOHAJIIOETHCS Ta 3aBJISKM y4acTi YKpaiHU B MDKYPSLOBUX
OpraHisauisx J03BOJIsI€ PO3WMPUTH IHCTPYMEHTAPIN 040 3aCTOCYBaHHA HOPM MIDKHApPOZHOIO IIPMBATHOTO IIPaBa.
[Timpo3anin 3.2 po3risizae HellilboBe BUKOPUCTAHHS a60 HECBOEYACHE MOIaHHS 3BiTiB 3 BAKOPUCTAHHS IPAHTIB SIK
[OPYIIEHHS TAKUX JIOTOBIPHUX 3000B’s13aHb. BaxkyinBUM € ybe3rnedeHHs 'PaHTOAaBIIiB BiJ] BUIIQAKiB KOJIA TPaHT
MO’K€ BUKOPHCTOBYBATUCh HE 3a MPU3HAYEHHSIM. Y 1IbOMY BaXKJIMBY POJIb BilirpaloTh 3ano6ikHi 3aX0u y BUIJISAA]
BKJIIOUEHHS B YMOBU JIOTOBOPY CIELIiaJIbHMX NTEPEBIPOK BUKOPUCTAHHS I'POIIOBUX KOILITIB, HAIIPUKJIAT, YMOB IIPO
IIPOBENIEHHS HE3AJIEXKHOI ayAUTOPCHKOI IIEPEBIpKU. Y Minpo3aisi 3.3 3a3Ha4aeThCs, WO NI CTIMKUX BiJHOCUH 3
iHO3€eMHMMU HaZlaBayaMu IPAHTIB (IOPUIUYHUMU Ta Pi3UYHMMHU 0CO6AMU) BaXKJIUBY POJIb BiflirpaloTh NOJATKOBI
CTUMYJIY, 3alIPOBAJKEHI B iX KpaiHax. Y mifgpo3zii po3riasHyTO MOKJIIMBI iCHYI0UI PilleHHS CTOCOBHO HANAHHS ITiJIbT
B paMmKax iHO3eMHUM Ha/laBauyaM IPaHTiB B paMKaxX TPAaHCKOPIOHHOIO CIiBPOOITHUILITBA 3 IHCTUTyTaMU

IPOMaJAHCHKOTO CYCIIiIbCTBA B YKpaiHi.

2. The dissertation reveals the content of private legal relations in the field of granting grants, in particular in the
aspect of contractual regulation of provision of grants with the participation of a foreign element In the
introduction, the author substantiates the choice of the research topic, its purpose, task, subject and object, the
methodology used, and scientific novelty. Information on the approbation of the research results, the structure
and the scope of the thesis are specified. Chapter 1 Private law characteristics of the grant and its role in meeting
the needs of civil society institutions and the state consist of three sub-chapters. Sub-chapter 1.1 analyzes the



definition of the term grant. In particular, the legislator defines this term in the legal acts. Such common features
characterize the listed definitions of a grant as gratuitousness, irrevocableness, and targeted focus for
implementing a project. However, regarding the subject of the grant, the legislator does not give an unambiguous
definition. It is stated that gratuitousness and target orientation are the common features of a grant and a
donation. The sub-chapter pays particular attention to the concept of a grant and its correlation to international
technical assistance. In sub-chapter 1.2. it is stated, that effective resistance to the military invasion of russia on
the territory of Ukraine would not have been possible without the activities of charitable organizations The
subsection also analyzes certain types of charitable activities, among them - the provision of a charitable grant. In
sub-chapter 1.3. the impact of grants on the ability of the state and its institutions to resist a full-scale invasion is
considered. The sub-chapter discusses the main legislative changes related to the activities of civil society
institutions. Since the beginning of the full-scale invasion, these organizations could not ensure their usual
activities, particularly concerning accounting, amending the charter, etc Chapter 2 Contractual relations for
provision a grant of two subdivisions. Sub-chapter 2.1 states that grants can be provided by legal entities (including
foreign), the state, and a territorial community. In turn, the participation of individuals as grant providers is
extremely rare. The special features of a grant as a subject of relations require significant organizational resources,
in particular, the organization of control over its use and the timely implementation of the project. Grant
recipients can be the state of Ukraine, within the framework of international technical assistance projects,
individuals, entrepreneurs, legal entities, and territorial communities. In sub-chapter 2.2 special attention is paid
to the analysis of the donation agreement and the grant agreement. It is noted that the grant agreement is a kind
of donation agreement, the main provisions of which are enshrined in the Civil Code of Ukraine. Special attention
in the the sub-chapter is paid to the definition of the rights and obligations of the parties in the grant agreement.
Chapter 3 Peculiarities of private law relations with a foreign grant-making element consists of three subsections.
In sub-chapter 3.1t is stated, that Ukrainian legislation on international private law is gradually being improved.
Ukraine’s participation in intergovernmental organizations allows expanding the tools for applying the norms of
private international law. Sub-chapter 3.2. is divided to the analyses of cross-border civil liability. The issue of
liability and resolution of disputes with a foreign element is complicated by the need to choose the jurisdiction
under which the dispute will be considered. This, in turn, can lead to costly litigation, as each party may seek a
solution in the most favorable jurisdiction. Sub-chapter 3.3 states that the tax incentives introduced in their
countries play an important role in building sustainable relationships with foreign grant providers (legal entities
and individuals). The subsection discusses possible existing solutions for the provision of benefits in the framework
of cross-border grant-making activities and their possibility of application concerning the provision of foreign
grants to civil society institutions in Ukraine.
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